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[TRANSLATION]

AGREEMENT! BETWEEN THE
FEDERAL REPUBLIC OF
GERMANY AND BOLIVIA
CONCERNING THE CON-
SOLIDATION OF BOLIVIAN
OBLIGATIONS ARISING
FROM LOANS BY GERMAN
BANKS FOR GERMAN SUP-
PLIES AND SERVICES

Not published herein in accordance
with article 12 (2) of the General Assem-
bly regulations to give effect to Arti-
cle 102 of the Charter of the United
Nations, as amended.

! Came into force on 10 April 1987 by signature, in
accordance with article 9.
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[TRADUCTION]

ACCORD! ENTRE LA REPU-
BLIQUE FEDERALE D’AL-
LEMAGNE ET LA BOLIVIE
CONCERNANT LA CONSOLI-
DATION DES OBLIGATIONS
BOLIVIENNES PROVENANT
DES PRETS BANCAIRES
ALLEMANDS POUR DES
FOURNITURES ET SERVICES
ALLEMANDS

Non publié ici conformément au para-
graphe 2 de larticle 12 du réglement de
I’Assemblée générale destiné a mettre
en application I’Article 102 de la Charte
des Nations Unies, tel qu’amendé.

L Entré en vigueur le 10 avril 1987 par la signature,

conformément 4 I'article 9.



